1 Samuel 23 - David Inquired of the Lord

1 Samuel 23 - David consultdé al Senor

In the last chapter David set his heart to know the will of God ... In
this chapter we will talk about why it is important.

1) It is the first step in submission to His will

1 Samuel 23:1 When David was told, “Look, the Philistines are
fighting against Keilah and are looting the threshing floors,” 2 he
inquired of the LORD, saying, “Shall I go and attack these
Philistines?” The LORD answered him, “Go, attack the Philistines
and save Keilah.”

2) He speaks to our resistance to His will

1 Samuel 23:3 But David’s men said to him, “Here in Judah we are
afraid. How much more, then, if we go to Keilah against the
Philistine forces!” Once again David inquired of the LORD, and the
LORD answered him, “Go down to Keilah, for | am going to give
the Philistines into your hand.” 5 So David and his men went to
Keilah, fought the Philistines and carried off their livestock. He
inflicted heavy losses on the Philistines and saved the people of
Keilah.

e The men were afraid

e David inquired of the LORD again, and the LORD spoke
confidence

e The LORD honored His word and gave them victory

3) Because God’s wisdom is greater than ours

1 Samuel 23:6-8 (Now Abiathar son of Ahimelech had brought the
ephod down with him when he fled to David at Keilah.) Saul was
told that David had gone to Keilah, and he said, “God has handed
him over to me, for David has imprisoned himself by entering a
town with gates and bars.” 8 And Saul called up all his forces for

En el ultimo capitulo David dispuso su corazén para conocer la
voluntad de Dios ...En este capitulo vamos a hablar de por qué es
importante

1) Es el primer paso en la sumision a su voluntad

1Sa 23:1-2 Los filisteos atacaron la ciudad de Queila y saquearon
los graneros. Cuando David se enteré de lo sucedido, (2) consulté
al SENOR: —; Debo ir a luchar contra los filisteos? —Ve
—respondid el SENOR—, lucha contra los filisteos y libera a
Queila.

2)El habla a nuestra resistencia a su voluntad

1Sa 23:3-5 Pero los soldados le dijeron a David: —Si aun aqui en
Juda vivimos con miedo, jcuanto mas si vamos a Queila para
atacar al ejército filisteo! (4) David volvio a consultar al SENOR, y
él le respondié: —Ponte en camino y ve a Queila, que voy a
entregar en tus manos a los filisteos. (5) Asi que David y sus
hombres fueron alla y lucharon contra los filisteos, derrotandolos
por completo. David se apoder6 de los ganados de los filisteos y
rescatd a los habitantes de la ciudad.

e |os hombres tenian temor
e David consult6 al Sefior de nuevo, y Jehova hablé confianza
e El Sefior honro su palabra y les dio la victoria

3) Debido a que la sabiduria de Dios es mas grande

que la nuestra
1Sa 23:6-8 Ahora bien, cuando Abiatar hijo de Ajimélec huyé a
Queila para refugiarse con David, se llevo consigo el efod. (7)




battle, to go down to Keilah to besiege David and his men.

The LORD led the children of Israel up against the Red Sea
e Pharaoh thought they were confused
e The Israelites thought they were doomed
e But the LORD did it to show his glory

4) Because God’s direction is a journey not a

destination

1 Samuel 23:9 When David learned that Saul was plotting against
him, he said to Abiathar the priest, “Bring the ephod.” 10 David said,
“O LORD, God of Israel, your servant has heard definitely that Saul
plans to come to Keilah and destroy the town on account of me. 11
Will the citizens of Keilah surrender me to him? Will Saul come
down, as your servant has heard? O LORD, God of Israel, tell your
servant.” And the LORD said, “He will.” 12 Again David asked, “Will
the citizens of Keilah surrender me and my men to Saul?” And the
LORD said, “They will.”

e The first bit of direction was to go to Keilah, second is if you
stay they will kill you

e Why would He lead them to Keilah only to have the people
of Keilah turn him over to Saul?

e Maybe it was simply to get food?? (they were 600 men by
now)
(see vs 5 - 5 So David and his men went to Keilah, fought
the Philistines and carried off their livestock.)

Cuando le contaron a Saul que David habia ido a Queila, exclamo:
«jDios me lo ha entregado! David se ha metido en una ciudad con
puertas y cerrojos, y no tiene escapatoria.» (8) Entonces convoco
a todo su ejército para ir a combatir a David y a sus hombres, y
sitiar la ciudad de Queila.

El Seior guié a los hijos de Israel contra el mar rojo
e Faradn penso que estaban confundidos
e Los israelitas pensaban que estaban condenados
e Pero el Sefor lo hizo para mostrar su gloria

4) Debido a que la direccion de Dios es un viaje, no

un destino

1Sa 23:9-12 David se enterd de que Saul tramaba su destruccion.
Por tanto, le ordené a Abiatar que le llevara el efod. (10) Luego
David or6: —Oh SENOR, Dios de Israel, yo, tu siervo, sé muy bien
que por mi culpa Saul se propone venir a Queila para destruirla.
(11) ¢Me entregaran los habitantes de esta ciudad en manos de
Saul? 4 Es verdad que Saul vendra, segun me han dicho? Yo te
ruego, SENOR, Dios de Israel, que me lo hagas saber. —Si,
vendra —le respondio el SENOR. (12) David volvié a preguntarle:
—¢Nos entregaran los habitantes de Queila a mi y a mis hombres
en manos de Saul? Y el SENOR le contestd: —Si, los entregaran.

e "El primer paso de la direccion era ir a Keila, la segunda es
si te quedas te mataran

e Porqué iba a conducirlos a Keila sdélo para que la gente de
Keila lo entregara a Saul?

e Tal vez fue simplemente para conseguir comida? ? (eran
600 hombres ahora)
(ver vs 5 - 5 Y David y sus hombres fueron a Keila, pelearon
con los filisteos y se llevaron su ganado)




5) Because God intervenes on our behalf
He did not give David into the hands of Saul
e 1 Samuel 23:13 So David and his men, about six hundred in

number, left Keilah and kept moving from place to place.
When Saul was told that David had escaped from Keilah, he
did not go there. 14 David stayed in the desert strongholds
and in the hills of the Desert of Ziph. Day after day Saul
searched for him, but God did not give David into his
hands.

He sent David a friend who helped him find strength in God

5) Debido a que Dios interviene en nuestro favor

El no dio a David en manos de Satil

e 1Sa 23:13-14 Entonces David y sus hombres, que eran
como seiscientos, se fueron de Queild y anduvieron de un
lugar a otro. Cuando le contaron a Saul que David se habia
ido de Queila, decidié suspender la campafa. (14) David
se establecio en los refugios del desierto, en los aridos
cerros de Zif. Dia tras dia Saul lo buscaba, pero Dios no lo
entregd en sus manos.

El envié a David, un amigo que le ayudé a encontrar la fuerza

e 1 Samuel 23:15 While David was at Horesh in the Desert of
Ziph, he learned that Saul had come out to take his life. 16
And Saul’'s son Jonathan went to David at Horesh and
helped him find strength in God. 17 “Don’t be afraid,” he
said. “My father Saul will not lay a hand on you. You will be
king over Israel, and | will be second to you. Even my father
Saul knows this.” 18 The two of them made a covenant
before the LORD. Then Jonathan went home, but David
remained at Horesh.

e Strength Defined - A primitive root; to fasten upon; hence
to seize, be strong (figuratively courageous, causatively
strengthen, cure, help, repair, fortify), obstinate; to bind,
restrain, conquer:

Even though people may betray us...the LORD will never
forsake us

1 Samuel 23:19 The Ziphites went up to Saul at Gibeah and said,
"Is not David hiding among us in the strongholds at Horesh, on the
hill of Hakilah, south of Jeshimon? 20 Now, Your Majesty, come
down whenever it pleases you to do so, and we will be responsible
for giving him into your hands." 21 Saul replied, "The LORD bless
you for your concern for me. 22 Go and get more information. Find
out where David usually goes and who has seen him there. They

en Dios

e 1Sa 23:15-18 Estando David en Hores, en el desierto de
Zif, se enter6 de que Saul habia salido en su busca con la
intencién de matarlo. (16) Jonatan hijo de Saul fue a ver a
David en Hores, y lo animé a seguir confiando en Dios. (17)
«No tengas miedo —le dijo—, que mi padre no podra
atraparte. Tu vas a ser el rey de Israel, y yo seré tu
segundo. Esto, hasta mi padre lo sabe.» (18) Entonces los
dos hicieron un pacto en presencia del SENOR, después de
lo cual Jonatan regreso a su casa y David se quedo en
Hores.

e Fuerza Definido - Una raiz primitiva, para sujetar a; por lo
tanto, para aprovechar, ser fuerte (en sentido figurado
valiente, causalmente fortalecer, curar, ayudar, reparacion,
fortificar), obstinado; atar, sujetar, conquistar:

A pesar de que la gente nos pueden traicionar ... el SENOR
nunca nos abandonara

1Sa 23:19-2 Los habitantes de Zif fueron a Guibea y le dijeron a
Saul: —¢ No sabe Su Majestad que David se ha escondido en
nuestro territorio? Esta en el monte de Jaquila, en los refugios de
Hores, al sur del desierto. (20) Cuando Su Majestad tenga a bien
venir, entregaremos a David en sus manos. (21) —jQue el
SENOR los bendiga por tenerme tanta consideracion! —respondio




tell me he is very crafty. 23 Find out about all the hiding places he
uses and come back to me with definite information. Then | will go
with you; if he is in the area, | will track him down among all the
clans of Judah." 24 So they set out and went to Ziph ahead of
Saul. Now David and his men were in the Desert of Maon, in the
Arabah south of Jeshimon.

He protected David

25 Saul and his men began the search, and when David was told
about it, he went down to the rock and stayed in the Desert of
Maon. When Saul heard this, he went into the Desert of Maon in
pursuit of David. 26 Saul was going along one side of the
mountain, and David and his men were on the other side,
hurrying to get away from Saul. As Saul and his forces were
closing in on David and his men to capture them, 27 a
messenger came to Saul, saying, "Come quickly! The
Philistines are raiding the land.” 28 Then Saul broke off his
pursuit of David and went to meet the Philistines. That is why they
call this place Sela Hammahlekoth. 29 And David went up from
there and lived in the strongholds of En Gedi.

e The LORD let David hear WHAT he needed to hear and
WHEN he needed to hear it

e The LORD The Rock of Divisions between David and his
enemy

e The LORD sent a messenger to Saul - Saul broke off his
pursuit

David a man after God’s heart

Act 13:22 After removing Saul, he made David their king. God
testified concerning him: 'l have found David son of Jesse, a man
after my own heart; he will do everything | want him to do.'

Saul—. (22) Vayan y averiglien bien por donde anda y quién lo ha
visto, pues me han dicho que es muy astuto. (23) Inférmense bien
de todos los lugares donde se esconde, y traiganme datos
precisos. Entonces yo iré con ustedes, y si es verdad que esta en
esa region, lo buscaré entre todos los clanes de Juda. (24) Los de
Zif se despidieron de Saul y volvieron a su tierra. Mientras tanto,
David y sus hombres se encontraban en el desierto de Madn, en el
Araba, al sur del desierto.

El protegié a David

1Sa 23:25-29 Cuando le avisaron a David que Saul y sus hombres
venian en su busqueda, bajé al pefiasco del desierto de Madn. Al
enterarse de esto, Saul dirigié la persecucion hacia ese lugar. (26)
Saul avanzaba por un costado del monte, mientras que David y sus
hombres iban por el otro, apresurandose para escapar. Pero Saul y
sus hombres lo tenian rodeado. Ya estaban a punto de atraparlo,
(27) cuando un mensajero llegé y le dijo a Saul: «jApresurese, Su
Majestad, que los filisteos estan saqueando el pais!» (28) Saul
dej6é entonces de perseguir a David y volvié para enfrentarse con
los filisteos. Por eso aquel sitio se llama Sela Hamajlecot.[a] (29)
Luego David se fue de alli para establecerse en los refugios de
Engadi.

e Jehova permitié a David escuchar lo que necesitaba oir y
cuando necesitaba oirlo

e Jehova La Roca de divisiones entre David y su enemigo

e ¢l Senor envié un mensajero a Saul - Saul interrumpioé su
busqueda

David, un hombre conforme al corazén de Dios

Hch 13:22 Tras destituir a Saul, les puso por rey a David, de quien
dio este testimonio: “He encontrado en David, hijo de Isai, un
hombre conforme a mi corazoén; él realizara todo lo que yo quiero.”







